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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪২৫

৮/ সালাত (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ৮/৪৬. ঘর বািড়েত মসিজদ তির।

باب الْمساجِدِ ف الْبيوتِ

আরবী

ودمحم نرخْبا ابٍ قَالهش ناب نع لقَيع دَّثَنح قَال ثاللَّي دَّثَنح رٍ قَالفَيع نيدُ بعس

بن الربِيع الانْصارِي انَّ عتْبانَ بن مالكٍ وهو من اصحابِ رسولِ اله ممن شَهِدَ بدْرا

من الانْصارِ انَّه اتَ رسول اله صل اله عليه وسلم فَقَال يا رسول اله صل اله

عليه وسلم قَدْ انْرت بصرِي وانَا اصلّ لقَوم فَاذَا كانَت امطَار سال الْوادِي الَّذِي

بين وبينَهم لَم استَطع انْ آت مسجِدَهم فَاصلّ بِهِم وودِدت يا رسول اله صل اله

صل هال ولسر لَه فَقَال قَال لصم ذَهتَّخفَا تيب ف ّلفَتُص ينتنَّكَ تَاعليه وسلم ا

اله عليه وسلم سافْعل انْ شَاء اله قَال عتْبانُ فَغَدَا رسول اله صل اله عليه وسلم

فَلَم لَه ذِنْته عليه وسلم فَاال صل هال ولسذَنَ رتَافَاس ارالنَّه تَفَعار ينرٍ حو بباو

ةينَاح َلا لَه تشَرفَا كَ قَالتيب نم ّلصنْ اا بتُح نيا قَال ثُم تيالْب خَلد َّتح سلجي

ثُم نتَيعكر َّلفَّنَا فَصنَا فَصفَقُم ربَه عليه وسلم فال صل هال ولسر تِ فَقَاميالْب نم

سلَّم قَال وحبسنَاه علَ خَزِيرة صنَعنَاها لَه قَال فَآب ف الْبيتِ رِجال من اهل الدَّارِ

فَقَال الدُّخْشُن نوِ ابا نشالدُّخَي نكُ بالم نيا منْهم لقَائ وا فَقَالعتَمدَدٍ فَاجذَۇو ع

تَقُل ه عليه وسلم لاال صل هال ولسر فَقَال ولَهسرو هال بحي لا قنَافكَ مذَل مهضعب

ذَلكَ الا تَراه قَدْ قَال لآ الَه الا اله يرِيدُ بِذَلكَ وجه اله قَال اله ورسولُه اعلَم قَال فَانَّا

نَرى وجهه ونَصيحتَه الَ الْمنَافقين قَال رسول اله صل اله عليه وسلم فَانَّ اله قَدْ

لْتاس ابٍ ثُمهش ناب قَال هال هجكَ وبِذَل تَغبي هال لاا لَهلآ ا قَال نالنَّارِ م َلع مرح

الْحصين بن محمدٍ الانْصارِي وهو احدُ بن سالم وهو من سراتهِم عن حدِيثِ محمودِ

بن الربِيع الانْصارِيِ فَصدَّقَه بِذَلكَ.
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বাংলা

وصلَّ الْبراء بن عازِبٍ ف مسجِدِه ف دارِه جماعةً.

বারা’ ইবনু ’আিযব (রািয.) িনেজর বািড়র মসিজেদ জামা’আত কের সালাত আদায় কেরিছেলন।

৪২৫. মাহমূদ ইবনু রাবী’ আনসারী (রািয.) হেত বিণত য, ’ইতবান ইবনু মািলক (রািয.), িযিন আাহর রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর সে বদেরর যুে অংশ হণকারী আনসারগেণর অনতম, আাহর রাসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট হািযর হেয় আরয করেলন হ আাহর রাসূল! আমার দৃিশি াস

পেয়েছ। আিম আমার গাের লাকেদর িনেয় সালাত আদায় কির। িক বৃি হেল আমার ও তােদর বাসােনর

মধবতী িনভূিমেত পািন জেম যাওয়ােত তা পার হেয় তােদর মসিজেদ পছেত এবং তােদরেক িনেয় সালাত

আদায় করেত সমথ হই না। আর হ আাহর রাসূল! আমার একা ইা য, আপিন আমার ঘের এেস কান

এক ােন সালাত আদায় কেরন এবং আিম সই ানেক সালােতর জন িনিদ কের িনই।

রাবী বেলনঃ তাঁেক আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ ইনশাআাহ অিচেরই আিম তা করব।

’ইতবান (রািয.) বেলনঃ পরিদন সূেযাদেয়র পর আাহর রাসূ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ বকর

(রািয.) আমার ঘের তাশরীফ আেনন। আাহর রাসূ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ভতের েবশ করেত

চাইেল আিম তাঁেক অনুমিত িদলাম। ঘের েবশ কের িতিন না বেসই িজেস করেলনঃ তামার ঘেরর কা

ােন সালাত আদায় করা পছ কর? িতিন বেলনঃ আিম তাঁেক ঘেরর এক াের িদেক ইিত করলাম।

অতঃপর আাহর রাসূ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম দাঁড়ােলন এবং তাকবীর বলেলন। তখন আমরাও

দাঁড়ালাম এবং কাতারবী হলাম। িতিন দু’রাক’আত সালাত আদায় করেলন। অতঃপর সালাম িফরােলন।

িতিন (’ইতবান) বেলনঃ আমরা তাঁেক িকছুেণর জন বসালাম এবং তাঁর জন তির ’খাযীরাহ’* নামক খাবার

তাঁর সামেন পশ করলাম। রাবী বেলনঃ এ সময় মহার িকছু লাক ঘের ভীড় জমােলন। তখন উপিত

লাকেদর মধ হেত এক বি বেল উঠেলন, ’মািলক ইবনু দুখাইিশন’ কাথায়? অথবা বলেলনঃ ’ইবনু দুখন’

কাথায়? তখন তাঁেদর একজন জওয়াব িদেলন, স মুনািফক। স মহান আাহ ও আাহর রাসূলেক ভালবােস

না। তখন আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এপ বেলা না। তুিম িক দখছ না য, স

আাহর সেাষ লােভর জেন ’লা- ইলা-হা ইাাহ’’ বেলেছ? তখন স বি বলেলনঃ আাহ ও তাঁর রাসূলই

ভাল জােনন। আমরা তা তার সক ও নাসীহাত কামনা মুনািফকেদর সােথই দিখ। আাহর রাসূল সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আাহ তা’আলা তা এমন বির িত জাহাাম হারাম কের িদেয়েছন, য

আাহর সি লােভর উেেশ ’লা- ইলা-হা ইাাহ’ বেল। রাবী’ ইন িশহাব (রহ.) বেলনঃ অতঃপর আিম

মাহমূদ ইন রাবী’ (রািয.)-এর হাদীস সেক সায়ন ইবনু মুহাাদ আনসারী (রহ.)-ক িজেস করলাম, িযিন

বানূ সািলম গাের একজন নতৃানীয় বি িছেলন। িতিন এ হাদীস সমথন করেলন। (৪২৪) (আধুিনক

কাশনীঃ ৪০৭, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪১৩)
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English

Narrated `Itban bin Malik:

who was one of the companions of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and one of the
Ansar's who took part in the battle of Badr: I came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
and said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) I have weak eyesight and I lead my
people in prayers. When it rains the water flows in the valley between me
and my people so I cannot go to their mosque to lead them in prayer. O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I wish you would come to my house and pray in it so
that I could take that place as a Musalla. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said. "Allah
willing, I will do so." Next day after the sun rose high, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
and Abu Bakr came and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) asked for permission to
enter. I gave him permission and he did not sit on entering the house but
said to me, "Where do you like me to pray?" I pointed to a place in my
house. So Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) stood there and said, 'Allahu Akbar', and
we all got up and aligned behind him and offered a two-rak`at prayer and
ended it with Taslim. We requested him to stay for a meal called "Khazira"
which we had prepared for him. Many members of our family gathered in the
house and one of them said, "Where is Malik bin Al-Dukhaishin or Ibn Al-
Dukhshun?" One of them replied, "He is a hypocrite and does not love Allah
and His Apostle." Hearing that, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Do not say so.
Haven't you seen that he said, 'None has the right to be worshipped but
Allah' for Allah's sake only?" He said, "Allah and His Apostle know better. We
have seen him helping and advising hypocrites." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said,
"Allah has forbidden the (Hell) fire for those who say, 'None has the right to
be worshipped but Allah' for Allah's sake only."

ফুটেনাট

* খাযীরাহ: ছাট ছাট গাশেতর টুকরা বা িকমা পািন ারা িস করার পর সটােত আটা িমিশেয় রাা করা

খাবার।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ মাহমূদ ইবনুর-রাবী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=24261
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 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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